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ಪ9:ೇಶ : ಪರ#ೕಯರ ಆ()*ೆ,ಂದ /ಾರತವನು5 67ೕಚ9ೆ:ೊ(<*ೊಳ>ಲು /ಾರ@ೕಯರು ನAೆ<ದ 

BೋCಾಟ ಪEಮುಖHಾದುದು. ಈ Jಾ)ತಂತEK BೋCಾಟದLM Jಾ6Cಾರು ಜನ ತಮO Pೕವನ, QಾEಣವನು5 

SಾTಗ VಾW 6ೕರ ಬLYಾನ:ೈದರು. ಇಂತಹ 6ೕರ Jಾ)ತಂತEK ಬLYಾ]ಗಳನು5 ಸOರ_ೆ:ೈಯುವ`ದು 

/ಾರ@ೕಯCೆಲM ಜHಾaಾbc.  

Introduction: The fight by Indians to free their country from foreign rule was very 
important. In this struggle, thousands of brave people gave up their lives for freedom. It is the 
duty of all Indians to remember and respect these heroes. 

ಎಲM ಮಕfಳg ಸಂhೆ iಾjೆ,ಂದ ಮ9ೆ:ೆ ಬಂkದbರು. ಆದCೆ, ಹ9ೆ5ರಡು ವಷnದ ಒಬp aಾಲಕ VಾತE ಮ9ೆ:ೆ 

ಬಂkರLಲM. ಅವನ ತಂYೆ Sಾ,ಯc:ೆ, ಕುಟುಂಬದ ಇತರ ಸದಸTc:ೆ ಬಹಳ ಆತಂಕHಾ,ತು. ಸಂhೆ 

ತಡHಾr aಾಲಕ ಮ9ೆsಳ*ೆf *ಾLಟt. ಅವನ ತಂr ಕೂr*ೊಂಡಳu, “6ೕCಾP ಬಂದ.... 6ೕCಾP 

ಬಂದ...." ಅವನಮO ಓW ಬಂದು aಾಲಕನನು5 yrzಾr ಅ{|ದಳu. Sಾ,ಯ ಕಣು}ಗ(ಂದ ]ೕರು 

~ಾCಾ*ಾರHಾr ಹcಯSೊಡrತು�.  
All the children had returned home from school in the evening. However, one twelve-year-
old boy had not come back yet. His parents and other family members became very worried. 
Late in the evening, the boy walked into the house. His younger sister shouted, "Veeraji has 
come... Veeraji has come..." His mother ran over and hugged the boy tightly. Tears began to 
flow heavily from his mother's eyes. 

ತಂr *ೊಟt ಹಣು}ಗಳನು5 @ನ5Yೇ ]ಂ@ದb aಾಲಕನ ಮುಖದLMಯ :ಾಂ�ೕಯnವನು5 ಕಂಡು ತಂr:ೆ 

ಆಶ�ಯnHಾ,ತು. "ದಯ6ಟುt ನನ:ೆ ಏನನೂ5 @ನ5ಲು Bೇಳaೇಡ, aಾ, ]ನ:ೆ ಏ9ೋ SೋcಸುSೆ�ೕ9ೆ...' 

ಎಂದು ಗಂ�ೕರ ಧ�]ಯLM Bೇ( ಊಟದ ಡಬpದLMದb, ರಕ�ದLM Sೊಯb ಮಣ}ನು5 BೊರSೆ:ೆದ. “ಇದು ಬಹಳ 

ಪ�ಜT]ೕಯHಾದ ಮಣು}, ಜLಯ� Hಾjಾaಾ� ಹSಾT*ಾಂಡದLM ಹುSಾತOCಾದವರ ರಕ�kಂದ ಈ ಮಣು} 

ಒYೆbzಾrYೆ” ಎಂದು Bೇ( ಜLಯ� Hಾjಾaಾ� 9ೆತ�cನ ಆ ಮ�}:ೆ ವಂk<ದ ಆ aಾಲಕ9ೇ 6ೕರ 

ಭಗ� <ಂ� . ಪ6ತEHಾದ ಮ�}]ಂದ ತುಂyದ ಡಬpವನು5 ಮ9ೆಯ ಸ)ಚ�Hಾದ hಾಗದLM ಇc<ದ. ಆಗ Sಾ9ೆ 

#ತು� ತಂದ ಹೂಗಳನು5 ಅದರ �ೕLಟುt ಭ#�,ಂದ ನಮಸfc<ದ. ಅಂk]ಂದ ಅ9ೇಕ ವಷnಗಳವCೆ:ೆ 

ಪ6ತE ಮಣ}ನು5 ಪ�Pಸುವ`ದು ಅವನ kನ]ತTದ ಆಚರ_ೆzಾ,ತು.  
The boy stood there without eating the fruits his sister gave him. Seeing how serious his face 
looked, his sister was surprised. In a serious voice, he said, "Please don't ask me to eat 
anything. Come, I will show you something." Then, he took out some soil soaked in blood 
from his lunch box. He bowed to the blood-stained soil and said, "This is very sacred mud. It 
is wet with the blood of the martyrs who died in the Jallianwala Bagh massacre." That brave 
boy was none other than Veer Bhagat Singh. He placed the box filled with the holy soil in a 
clean spot in the house. He put some freshly picked flowers on top of it and prayed with deep 



 

 

respect. From that day on, worshipping this holy soil became a part of his daily routine for 
many years. 

1919ರLM ಏ{E� 13ರಂದು ಜLಯ� Hಾjಾaಾ� ನLM iಾಂ@ಯುತ ಸ/ೆ ಸಂಘ�<ದbರು. ಸುVಾರು 

ಇಪ|ತು� Jಾ6ರ ಜನcದb ಸ/ೆಯLM ಅVಾಯಕCಾದ, ]ಶTಸ�Cಾದ ಗಂಡಸರು, Bೆಂಗಸರು, ಮುದುಕರು, 

ಮಕfಳu ಎಲM ಇದbರು. ಅLMದb ಜನc:ೆ zಾವ ಎಚ�c*ೆಯನೂ5 *ೊಡYೆ ಜನರ� ಡಯ� ತನ5 Jೈ]ಕc:ೆ 

ಗುಂWನ Yಾ( ನAೆಸಲು ಆ�ೆ ]ೕWದ. ಈ ಜLಯ� Hಾjಾaಾ� ಹSಾT*ಾಂಡದLM 400 ಜನ *ೊಲMಲ|ಟtರು. 

1200ಕೂf Bೆಚು� ಜನ :ಾಯ:ೊಂಡರು.  
On April 13, 1919, a peaceful meeting was organized at Jallianwala Bagh. Around twenty 
thousand people were present in the meeting, including innocent and unarmed men, women, 
the elderly, and children. Without giving any warning to the people gathered there, General 
Dyer ordered his soldiers to open fire. In this Jallianwala Bagh massacre, 400 people were 
killed and more than 1,200 people were injured. 

ಆಗ 12 ವಷnದವ9ಾrದb ಭಗತ<ಂ� ಈ ಘಟ9ೆ ಬ:ೆ� *ೇ( k:ಾ�ಂತ9ಾದ. ಅವ]:ೆ ಒಂದು Vಾತ9ಾ5ಡಲೂ 

aಾ,ಂದ JೊಲುM ಬರLಲM. ಆ 6ೕರ aಾಲಕ ಭಗ� <ಂ�, #ಶ� <ಂ� Bಾಗೂ 6ೕರVಾSೆ 

6YಾTವ@ಯವರ ಸುಪ`ತE9ಾr 1907ರ JೆQೆtಂಬ� 28ರಂದು ಪಂhಾyನ jಾಯಲಪ`ರ PjೆMಯ ಬಂ:ಾ 

:ಾEಮದLM ಜ]<ದನು.  
Bhagat Singh, who was 12 years old at the time, was shocked to hear about this incident. He 
was so stunned that he could not utter a single word. That brave boy, Bhagat Singh, was born 
on September 28, 1907, in Banga village of Punjab's Lyallpur district, as the son of Kishan 
Singh and the heroic mother Vidyavati. 

ಆಗ ಅಮೃತಸರದLM ಪc<�@ ಪE�ುಬ�Hಾrತು�. ಎಲM ಕAೆ �Lೕಸರ ಜVಾವ_ೆzಾrತು�. 

ಅನುVಾ9ಾಸ|ದರನು5 ಕಂಡLM ಗುಂWಕುfವ ಆ�ೆಯೂ ಇತು�. ಆದCೆ ಭಗ� <ಂ� �Lೕಸರ ಕಣು} ತ{|<, 

ಜLಯ� Hಾjಾaಾ� ತಲು{ದb. ಭ#�,ಂದ ತjೆaಾr ರಕ�kಂದ Sೊಯb ಒಂದು ��*ೆ ಮಣ}ನು5 Sೆ:ೆದು 

ತನ5 ಹ_ೆಯ �ೕjೆ @ಲಕವ]5ಟುt*ೊಂಡು ಕಣುO�� ಭ#�,ಂದ *ೈ ಮುrದು, ಹುSಾತOc:ೆ :ೌರವ ಸLM<, 

ಪ�ಜT]ೕಯ ಆ ಮಣ}ನು5 ತನ5 ಊಟದ ಡಬpದLM ಮ9ೆ:ೆ ತಂದ ಆ 6ೕರaಾಲಕ, ಅದು ತನ:ೆ YೊCೆತ 

QಾcSೋಷಕHೆಂಬಂSೆ @(kದb.  
At that time, the situation in Amritsar was tense. Police were deployed everywhere, and there 
were even orders to shoot suspicious people on sight. However, Bhagat Singh dodged the 
police and reached Jallianwala Bagh. Bowing down with respect, the brave boy picked up a 
pinch of the blood-soaked soil, applied it as a tilak on his forehead, closed his eyes, and 
folded his hands in prayer to honor the martyrs. He brought that sacred soil home in his lunch 
box, treating it as if it were a prized trophy he had won. 

ಅದು Jಾ)ತಂತEK ಇ@Bಾಸದ ಕCಾಳ ಘಟ9ೆ; ಅಮೃತಸರದ ಉYಾTನದLM ನAೆದ ಸ/ೆsಂದರLM 

/ಾಗವ�<ದb Jಾ6Cಾರು ಅVಾಯಕ /ಾರ@ೕಯರ �ೕjೆ �Lೕಸರು ಗುಂWನ ಮ�ೆಗCೆkದbರು. ಆ 

ಅವ�ಯLM ಪಂhಾyನ ಅ�*ಾczಾrದb jೆ tನಂ¡ :ೌನn� ಜನರ� ಡಯ� ಕ¢ೋರ ಹೃದಯದ 

ಅ�*ಾc. ಜನರLM �ೕ@ ಹು�tಸಲು ಗುಂWನ ಮ�ೆಗCೆkದb.  



 

 

That was a dark chapter in the history of the freedom struggle. The police had rained bullets 
on thousands of innocent Indians who gathered for a meeting in a park in Amritsar. At that 
time, the Lieutenant Governor of Punjab, General Dyer, was a cruel-hearted officer. He 
ordered the firing just to create terror among the people. 

ಜLಯ� Hಾjಾaಾ� VಾರಣBೋಮ ಭಗ� <ಂ�  ಮನ<£ನLM ಅಚ�(ಯದ ಪE/ಾವವನು5 yೕcತು�. 

1921ರLM ಅವನು ಒಂದು ]~ಾnರ*ೆf ಬಂದ. ಒಂದಲM ಒಂದು kನ ಈ ದಮನ*ಾc ಪEಭುತ)ವನು5 ಧ�ಂಸ 

Vಾಡಲು ಏನ9ಾ5ದರೂ VಾW¤ೕ @ೕರುSೆ�ೕ9ೆಂದೂ, ಆಗ ಕೂEc yE�ೕ¥ ಆ()*ೆ ಅಂತTHಾಗುತ�Yೆ ಎಂkದb. 

ಮುಂYೆ *ಾEಂ@*ಾcಗಳ ಸಹ*ಾರkಂದ, Vಾತೃಭೂ¦ಯನು5 ಗುjಾಮrcಯ ಸಂ*ೋjೆ,ಂದ yWಸಲು, 

Jಾ)ತಂತEK BೋCಾಟದ ಪಥದLM ಮುನ5Aೆದ. “ಇಂ#)jಾ¨ PಂYಾaಾ©” ಎಂಬ ªೂೕಷ_ೆsಂk:ೆ 

Jಾ)ತಂತEK*ೊfೕಸfರ ತನ5 Pೕವನವ9ೆ5ೕ ಅ{n<, ಮರಣದಂಡ9ೆ:ೆ ಈAಾr Jಾ)ತಂತEK BೋCಾಟ*ೆf ಒಂದು 

ಗುcಯನು5 Sೋc<*ೊಟುt QಾE_ಾಪn_ೆ VಾWದ ಭಗ@£ಂ� ತನ5 SಾTಗ ಬLYಾನkಂದ ಅಮರ9ಾದನು.  
The Jallianwala Bagh massacre left a permanent mark on Bhagat Singh’s mind. In 1921, he 
made a firm decision. He vowed that one day, he would definitely do something to destroy 
this oppressive government so that the cruel British rule would come to an end. Later, with 
the help of fellow revolutionaries, he moved forward on the path of the freedom struggle to 
free his motherland from the chains of slavery. Giving up his life for freedom with the slogan 
"Inquilab Zindabad", Bhagat Singh was sentenced to death. By sacrificing his life, he gave a 
clear direction to the freedom movement and became immortal through his ultimate sacrifice. 

ಕೃ#$ಾರರ ಪ)ಚಯ 

«Eೕ �Yಾನಂದಮೂ@n P.ಎ¬. ರವರು Jಾ. ಶ. 1970ರLM :ೊQೆ|ೕನಹ(>, *ೊಂಡP­ (�ೕ¬t) ತುರುHೇ*ೆCೆ 

SಾಲೂMಕು, ತುಮಕೂರು PjೆMಯLM ಜ]<ದರು. �ೖಸೂರು Vಾನಸಗಂ:ೋ@EಯLM QಾE�ೕನ ಇ@Bಾಸ 

ಮತು� ಪ`Cಾತತ) 6/ಾಗದLM Jಾ5ತ*ೋತ�ರ «�ಣ Bಾಗೂ ಇಂrMೕ¥ ಎಂ.ಎ. VಾWರುSಾ�Cೆ. *ೆಲವ` 

QೌEಢiಾjೆಗಳLM «�ಕCಾr JೇHೆ ಸLM<ರುSಾ�Cೆ. 2015 cಂದ ತಮO ಹುಟೂtcನLM ಪ�ಣn ಪEVಾಣದ 

Cೈತ9ಾr Jಾವಯವ ಕೃ²ಯLM Sೊಡr<*ೊಂWYಾbCೆ. ಪEಸು�ತ Qಾಠವನು5 «Eೕ �Yಾನಂದಮೂ@n P.ಎ¬. 

ರವರು ಬCೆkರುವ 'Pೕವನ Jಾಧ9ೆ VಾL*ೆ'ಯ ಭಗ� <ಂ�  Pೕವನ ಚcSೆE ಕೃ@,ಂದ 

ಆc<*ೊಳ>jಾrYೆ.  

About the Author 
Mr. Chidanandamurthy G.S. was born in 1970 in Goppenahalli, Kondajji (Post), Turuvekere 
Taluk, Tumakuru District. He completed his postgraduate studies in Ancient History and 
Archaeology at Mysore Manasagangotri, and also holds an M.A. in English. He has served as 
a teacher in a few high schools. Since 2015, he has been working as a full-time organic 
farmer in his hometown.  

This lesson is taken from the biography Bhagat Singh, which is part of the 'Jeevana Sadhane 
Maalike' (Life Achievement Series) written by Mr. Chidanandamurthy G.S 



 

 

ಅ"ಾ$ಸ 

ಅ. $ೊ01ರುವ ಪ45ೆ6ಗ89ೆ ಉತ<)=). 

೧. ಜ%ಯ' (ಾ*ಾ+ಾ, ನ%. /ಾಂ1ಯುತ ಸ5ೆ 7ಾ(ಾಗ ನ9ೆ:ತು? 

ಉ: ಜ%ಯ' (ಾ*ಾ+ಾ, ನ%. /ಾಂ1ಯುತ ಸ5ೆ ಏ>?@  ೧೩,೧೯೧೯ನ%. ನ9ೆ:ತು. 

೨. ಭಗF Gಂ, ಜ%ಯ' (ಾ*ಾ+ಾ, ನ ಮIJನ ಕುLತು ತನM ತಂNOೆ ಏPೆಂದು 

RೇಳUVಾWPೆ? 

ಉ: “ಇದು ಬಹಳ ಪ]ಜ^_ೕಯ(ಾದ ಮಣುJ ಜ%ಯ' (ಾ*ಾ+ಾ, ಹVಾ^aಾಂಡದ%. 

ಹುVಾತcdಾದವರ ರಕWgಂದ ಈ ಮಣುJ ಒjೆk7ಾNjೆ” ಎಂದು ಭಗF Gಂ, ಜ%ಯ' 

(ಾ*ಾ+ಾ, ನ ಮIJನ ಕುLತು ತನM ತಂNOೆ Rೇnದನು. 

೩.ಅpಾಯಕ 5ಾರ1ೕಯರ qೕ*ೆ ಗುಂrನ ಮsೆಗdೆದ ಅtaಾLಯ Rೆಸdೇನು? 

ಉ: ಅpಾಯಕ 5ಾರ1ೕಯರ qೕ*ೆ ಗುಂrನ ಮsೆಗdೆದ ಅtaಾLಯ Rೆಸರು ಜನರ@  

ಡಯu. 

೪. ಭಗF Gಂ, ಜ%ಯ' (ಾ*ಾ+ಾ, pಾರಣRೋಮgಂದ VೆOೆದುaೊಂಡ 

_xಾyರ(ೇನು? 

ಉ: ಒಂದಲ. ಒಂದು gನ ಈ ದಮನaಾL ಪ?ಭುತ{ವನುM Pಾಶ pಾಡಲು ಏನPಾMದರೂ 

pಾr}ೕ 1ೕರುVೆWೕPೆ ಎಂದುaೊಂಡ. ಆಗ ಕೂ?ರ �?�� ಆn{aೆ ಅಂತ^(ಾಗುತWjೆ ಎಂದನು. 

aಾ?ಂ1aಾLಗಳ ಸಹaಾರgಂದ pಾತ? ಭೂ�ಯನುM ಗು*ಾಮNL:ಂದ �rಸಲು 

�ಾ{ತಂತ? Rೋdಾಟದ%. ಮುನM9ೆದ. “ಇಂಕ*ಾ� �ಂjಾ+ಾ�” ಎಂಬ �ೂೕಷ�ೆ�ಂgOೆ 

�ಾ{ತಂತ?�aಾ�N ತನM �ೕವ ಅ>yG ಮರಣದಂಡPೆOೆ ಈ9ಾದ. 


